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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi rcszct 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

XlB- =-"413 ex

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

I Egyes szám ára 10 ír,

.BIX

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora ’5 kr. 
Bélyegdíj minder liirdc.Jenéi 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Megjelen minden ikied-den. és jpérxtelrezn.. I Egyes szám ára 10 kr.
Közgazdasági kongresszusok.

Zombor, aug. 11.
(—r-) Kereskedelmi és iparkamaráink titkárai 

egy nagyon életrevaló eszmét akarnak megvaló­
sítani. A múlt évben összegyűltek Budapesten, s 
az a jó gondolatuk támadt, hogy ezután minden 
évben tartanak vandorgyöleseket. Ez elhatározásuk 
következteben az idén folyó hó 16-án gyűlnek 
össze Szegeden. &

A mint a szegedi kereskedelmi és iparkamara 
titkárának meghívóján olvassuk, ez alkalommal 
rendszeresen akarjak szervezni ez összejöveteleket. 
A mostani gyűlés egyik tárgya épen a szervezés 
lesz. Vannak aztan a gyűlésre kijelölve általános 
erdekű közgazdasagi kerdesek is, mint a fegyenc- 
ipar, vásárügy stb. A mik együttvéve eléggé 
indokoljak eljárásunkat, hogy a közelgő gyűlésre 
a , közfigyelmet eleve fölakarjuk ébreszteni, s e 
kérdéssel egyáltalában foglalkozunk.

Ali ugyanis azt szeretnek, hogy a kamarai 
titkárok évi vándorgyűlései közgazdasági kon­
gresszusokká nőjjenek ki. Hazánknak úgy a mező- 
gazdaság, mint az ipar és kereskedelem terén 
igen sok teendője van meg. l)e az is bizonyos, 
bogy a mig szellemi elhaladásunkkal anyagi 
megizmosodásunk lépést nem tart, hazánk csak 
oly emberhez hasonlít, kinél a tudományok vézna, 
beteges testtel párosulnak. A szellemi ismeretek­
ben minden téren versenyt tudunk állani a civi­
lizált nemzetekkel. íróink, tudósaink, költőink, 
művészeink közül többen európai hírnevet vívtak 
ki, sőt sokan első helyre emelkedtek. Be a köz- 
gazdasági téren még el vagyunk maradva, mert 
habar emelkedett is ki egy pár kereskedőnk és 
iparosunk, s gazdáink közül is leginkább az állat­
tenyésztés körül hírnevet szerzett egynéhány: 
nagy átlagban szólva és intézményeinkre is te­
kintve, még csak odáig jutottunk, hogy hiányainkat 
kezdjük fölismerni.

Es ezt, a múltúnkból ismeretes politikai oko­
kon kivid, leginkább annak tulajdonítjuk, hogy a 
közgazdasági érzék kifejtésében és a szakismeretek 
terjesztésében nem voltunk eléggé praktikusok. 
Iitunk elméleti és gyakorlati könyveket, de ezeket 
kevesen használják. A ki mindennapi munkája 
után él, nem rajong a betűért; s a magyar ember 
különben se volt soha oly könyvmoly, mint pl. 
a német. Hanem azért, ha a gyakorlati pályán 
levő embernek úgy kívülről kezeügyébe juttatnak

valamit, azt nemcsak figyelmével, hanem eszével 
is megragadja.

Ezért lettek oly népszerűek a vándorgyűlések, 
vagy kongresszusok. Mindig egy kis zajjal járnak’ 
s meg tudják ragadni a közérdeklődést. Olyan 
hatással vannak a társadalomra, mint a bedobott 
kő a tó álló vizére. Egyszerre mozgásba jő az 
egész ; leginkább a bedobás, vagyis a gyűlések 
pontjain, aktáit a gyűrűzetek utján a legtávolabbi 
szélekig. És a gyűléseken fölvetett eszmék szét­
szórt magvakká válnak, miket gazdáink, iparo­
saink, kereskedőink munkaközben, mintegy az út 
széléről is fölkaphatnak s gondolataikban földol­
gozhatnak. A kongresszusok kezeik ügyébe juttat­
nak oly dolgokat, miknek különben, rendes fog­
lalkozásaik félretételével, utána kellene járniok. 
így az érdekelték, a közvélemény, s az intéző 
körök többet foglalkoznak az ide tartozó kérdé­
sekkel, s évről-évre szaporítják a haladás nyomait 
és biztosítékait.

E meggyőződésünkből kifolyólag mi már 
csak az iparkamarai titkárok évenkénti gyűlései­
nek is nagyon örülünk. Minden évben más-más 
vidék különleges viszonyait ismerik meg, s állít­
ják előtérbe.

Es a jelentések megszerkesztése, valamint 
az előirt műkö,dés által végre bizonyos kapcsolat 
létesül nemcsak a kamarák, hanem ezek kerületei 
között is, melyet eddig a gyakorlati életben egé­
szen nélkülöztünk, s legfölebb a papíron találhat­
tunk föl, de ott is hiányosan.

Hogy e gyakori összejöveteleknek sok előnye, 
s már néhány év múlva sok hasznos gyakorlati 
eredménye is lesz: ez egészen bizonyos. Oly 
praktikus férfiak, mint a kamarai titkárok, nem 
áldoznának idejükből ily dolgokra, ha már az 
első összejövetel meg nem győzte volna őket 
arról, hogy az ezekre fordított idő nem vész el 
gyümölcsözetlenül.

Epen ezért a szorosan vett kamarai titkári 
értekezleteket ki szeretnők egészíteni oly módon, 
hogy azokban lehetőleg minden közgazdasági 
tényező képviselve legyen, s a titkári gyűlések 
közgazdasági kongresszusokká nőjjenek ki. Az 
iparkamarák első sorban csak az ipari és keres­
kedelmi érdekékké! foglalkoznak ; a mezőgazda­
sággal csak annyiban, a mennyiben ez amazokat 
érinti. És ennyiben is meglehetős egyoldalúsággal, 
mert a kamarákban a hivatott mezőgazdák nin­
csenek képviselve. A mezőgazdaságnak egyálta­

lában nincs megadva eddig az a törvényes érdek- 
képviselet, melylyel a másik két produktiv ágazat 
rendelkezik. A mit fölmutathat, az csak társadalmi, 
egyesületi utón létesült. A földmivelési kamarákról 
még csak szó volt, de azokból tényleg nincs 
semmi.

Ez a külön utakon haladás pedig káros. 
Sokszor még oly nézetekre is adott alkalmat, 
hogy e különböző ágazatok érdekei ellentétesek, 
holott egymásra vannak utalva. Ha tehát e ka­
marai gyűlésekre a mezőgazdasági egyesületek 
titkárait es a közgazdasági előadókat is meghívnák: 
ez által a különben egyoldalú gyűlések oly sze­
rencsés kiegészítést nyernének, mely közgazdasági 
viszonyaink tervszerűbb és egyöntetűbb fejleszté­
sét hathatósan előmozdítanák.

A szegedi gyűlés ugyanis a szervezést álla­
pítja meg. Ezért tartottuk szükségesnek ez eszmét 
a gyűlés előtt nehány nappal fölvetni, hogy a 
hivatottak esetleg figyelembe vehessék, s ez irány­
ban a kellő lépést megtehessék.

Részünkről az eszmét nagyon helyesnek 
tartjuk.

A kataszteri birtokiv hitelesítése. A
pénzügyminiszter a kataszteri egyéni birtokiv másolatá­
nak hitelesítése dolgában a következő rendeletet intézte 
valamenyi pénzügyigazgatósághoz és a budapesti adó- 
felügyeiőséghez: „Tapasztaltatok, hogy a kataszteri 
egyéni birtokiv-másolatok hitelesítése körül a legkülön­
bözőbb eljárás követtetik, a mennyiben azok hol a 
pénzügy igazgatóságok, hol a királyi adóhivatalok, hol 
pedig a községi jegyzők (városi adóhivatalok) által 
hitelesíttetnek. A hitelesítési eljárás egyöntetűvé tétele 
céljából elrendelem, hogy a kataszteri egyéni birtok­
iveknek a felek kérelme folytán kiállított másolatait 
ezentúl az 1883. évi XLIV. t. c. 11. illetve 35. §-a sze­
rint a földadó nyilvántartás vezetésével megbízott és 
annak pontos vezetéséért s ebből kifolyólag a katasz­
teri egyéni birtokivek helyességéért első sorban felelős 
községi közegek (városi adóhivatalok, községi jegyzők), 
ivenkint 1 fi tos bélyeg felhasználása mellett hitelesítsék“.

Újdonságok.
Személyi hir. Kulinyi Zsigmond, a szegedi 

kereskedelmi és iparkamara titkára, a kereskedelemügyi 
miniszter megbízásából Szerbiába és a szerb határra 
tanulmányútra ment.

Személyi hir. Lapunk szerkesztője múlt hó 
31 én több heti tartózkodásra külföldre utazott, honnan 
szeptember bó első felében tér vissza. Távollétében a 
lapot Matzitz Pál s. szerkesztő vezeti.

Pótvásár. Uj-Szivacon az elmaradt vásár helyett 
a pótvásár folyó hó 13-án és 14-én fog megtartatni.

A „BÁCSKA“ tárcája,
JJcifra forgó.

Kinyílott egy napraforgó 

Odakünn a kertben;

Egy sarokba — kórók közé —
Hozta a véletlen.

Meg se nézi soha senki 

— Kein esik az útba —

Csak én magam keresem föl,

Mért ?. . . az isten tudja.

Oly jól esik elbámulnom,

Sokszor óraszámra:

Milyen vágyón néz a Napba,

Hogy forog utána.

. . . Mintha magam állnék ottan 

Némán, elhagyatva 
És néznélek sóvárogva:

Néznék föl a Napba.

Pedig szegény napraforgót 

A Nap nem is látja: .
. . . Magas útján más után fut,

Más az ideálja!

■ ■ ■ Bolond vagy te napraforgó,
Mit forogsz utána!

Nem a tiéd odafönn a 

Csillagok világa.

Márton Pál.

A HÁBORÚRÓL ÉS A KI7ÉSZÉSRŐL.
Veresesagin, a hírneves orosz csataképfestő emlék- 

iiataiban a többi közt a háborúról és a kivégzésről a 
következő érdekes nyilatkozatot teszi:

Megvallom, hogy az emberi élet és általában az 
élet megrövidítésének és megszakításának minden módja 
és eszköze közt még leginkább megfelel Ízlésemnek a 
háború, amely leginkább hasonlít rendszeresen űzött 
sporthoz.

A tapasztalt tábornok, aki csatára készül, kétség­
kívül a cselnek és a finomságnak ugyanazon technikai 
intézményeit kénytelen mozgósítani, mint a vadászat ta­
pasztalt intézője, aki azzal a célzattal állítja fel és tanítja 
ki embereit, hogy minél több nemes vadat ejtsenek el.

Többször volt alkalmam csatában embert ölni és 
tapasztalásból mondhatom, hogy ha egy embert leteri- 
tettünk, teljesen ugyanaz izgatottságot, azt az elégtételt 
és azt a megelégedést éreztük, mintha nagyobb vadat 
terítettünk volna le.

Sokkal kevésbbé érdekes és vonzó, ha szabad igy 
kifejeznem magamat, a bírói ítélet alapján foganatosított 
emberölés, amelylyel nem jár sem kockázat, sem veszély, 
sem izgalom. Ha a csatatér borzalmat kelt, akkor a 
vesztőhely undort gerjeszt!

És valóban, ba mellőzzük is azt a ma már két­
ségbevonhatatlan tényt, hogy a gonosztevők legnagyobb 
része megromlott, beteg szervezettel bíró ember és hogy

az egyik század politikai bűntetteseit a következő század 
rendszerint valamely eszme vértanúiként, szinte szentek­
ként ünnepli: az az egész procedura amelylyel egy, 
két, három vagy több embert arra a helyre hurcolnak, 
ahol őket éles kés vagy fojtó hurok várja — határo­
zottan erkölcstelen.

És nézzük csak a börtönőrt, amint a gondjaira bizott 
elitéltet megkérdezi, vájjon a kivégzés előtt akar-e még 
valamit enni vagy inni ? Nézzük, milyen részvéttel kér­
dezi a hóhér, hogy a kötél jól simul-e az elitéit nyaká­
hoz, hogy nem dörzsöli-e a burok. Mily megindító gyön­
gédség !

Emlékszem a részvét ilyen esetére — melyhez még 
naivitás is járult — Közép-Azsiában, ahol a lemészár­
lásra teljesen elkészített bűnös néha még az utolsó pil­
lanatban azt kiáltja:

— Megállj! Várj még egy kicsit!
— Mi a baj ?
— A tüszőmben van még húsz fillér; ne felejtsd 

el odaadni a feleségemnek.
— Jól van; egyéb bajod nincs ?
— Nincs.
— Most hát maradj veszteg!
A középázsiaiak e tekintetben sokkal logikusabbak, 

mint az európaiak, mert ő náluk a nagyobb bűntettek 
fej vesztéssel járnak, mig kisebb vétségekért levágják az 
illetőnek kezét, fülét, orrát, különösen pedig az előb­
bieket, mert két példányban vannak meg. Az a közép­
ázsiai kán vagy emir, aki megparancsolja, hogy a bű­
nösnek vágják le a fél fülét, sokkal következetesebb, 
mint az európai biró, aki nem engedi meg, hogy a bűn­
tettesnek a bajaszála meggörbüljön, aki őt jól tápláltatja, 
sót némely szeszélyének kielégítését is meghagyja, de 
azután halálra Ítéli.

Azt hiszem, bogy az európai társadalom a logika 
kedvéért kénytelen lesz arra határozni magát, hogy vagy 
levágassa a fület, orrot stb., vagy ne vágasson le egy­
általán semmit, mert az akasztás, mészárlás, főbelövetés



A milleninm és az iskolák. A közoktatás 
tigyi miniszter nagyfontossága rendeletet bocsátott ki 
melyben meghagyja az iskolai hatóságoknak, hogy z 
jövő tanévi értesítőben írják meg az iskoláik történetét 
s egyúttal agy a magyar történelemre, mint a műtörté­
nelemre vonatkozó könyvtári emlékeket gyűjtsék össze 
és azokat a ki küldendő miniszteri biztosnak bocsássák 
rendelkezésére. így tehát a jövő éven kezdve az iskolai 
értesítőknek a tudományra nézve is nagyjelentőségük 
fog lenni s mindenesetre többet használnak ezzel, mint 
a jelenlegi akadémikus értekezéseikkel.

A szabadkai tűzoltó-kongresszus mely 
augusztus 12-én kezdődik, igen látogatott lesz. Az ország 
minden vidékéről tömérdek résztvevő jelentkezett, s a 
fővárosból mintegy száz tűzoltó rándul le Szabadkára. 
Összesen mintegy kétezer résztvevőre számítanak, kiknek 
elszállásolásáról a Scossa Zoltán elnöklete alatt működő 
bizottság gondoskodik. A „Veni Sancte“-t, valamint 
zászlószentelést Várady Ferenc pápai kamarás, a magyar 
tűzoltóság választott főpapja tartja. A tűzoltó-kiállítás 
igen gazdagnak Ígérkezik, s valamennyi ismertebb 
gyárosunk képviselve lesz benne.

Járványorvosok kerestetnek. A belügy­
minisztérium a lapok utján felhívja a magánorvosokat és 
szigorló orvosnövendékeket, hogy amennyiben járvány 
esetén vidékre menni hajlandók, jelentkezzenek a bel­
ügyminisztérium közegészségi osztályának főnökénél.

Az apatini műkedvelő kör folyó hó 8-án 
esti 8 órakor az „Andrész“-féle szállodában közgyűlést 
tartott. Az egylet boldogult elnöke, dr. Schmausz Antal 
helyébe Jeisel Henrik szolgabiró, s az ő megválaszta­
tásával üresedésbe jött egyik bíráló bizottsági tagnak 
pedig dr. Bruck Mór választatott meg.

Kerti mulatság. A zombori iparos dalárda f. 
évi szeptember hó 8-án Miklósi Vili vendéglőjében igen 
érdekesnek Ígérkező, hangversennyel egybekötött kerti 
mulatságot rendez.

A zentai egyetemi ifjúság mozgalma.
A zentai egyetemi ifjúság f. hó 6‘-án d. u. S órakor az 
ottani Farkas Orbán féle vendéglő külön termében díszes 
értekezletet tartott. Az értekezlet egybehivására okot 
azon örvendetes körülmény szolgáltatott, hogy Parcsetich 
László a „Bács-Bodrogh megyei kör“, „az országos mil- 
leniumi bizottság“, s a „Mensa Academica“ előkészítő 
bizottságának elnöke, a „a budapesti egyetemi kör“ ez 
idei elnökjelöltje Zentára érkezett, hogy egy részről a 
„Bács-Bodrogh megyei kör“-t a város intéző köreinek 
figyelmébe ajánlja, mind anyagi, mind pedig szellemi 
támogatás céljából; másrészről pedig a város egyetemi 
polgárságával is megismertesse azon nagyszabású reform­
terveket, a melyeket ő az 1893—94-iki egyetemi tanév­
ben megvalósítani óhajt. — Mindkét célját el is érte, 
mert — a mint bennünket értesítenek — a város részéről 
hathatós anyagi és erkölcsi támogatás helyeztetett kilá­
tásba; egyetemi polgárságunk pedig nagy lelkesedéssel 
tette magáévá Parcsetich elveit. — Mi újólag örömmel 
üdvözöljük megyénk egyetemi ifjainak a legnemesebb 
érzelmektől áthatott törekvését és kívánjuk, hogy a 
siker ne maradjon el!

Gyászhir. Szlávy Ferenc Zombor szab. kir. 
város levéltárnoka saját, valamint Szlávy Aranka nevű 
gyermeke, agy az összes rokonok nevében szomorodott 
szívvel jelenti Szlávy Szabadka Teréziának folyó évi 
augusztus hó 10-én rövid szenvedés és a halotti szent­
ségek felvétele után, életének 64. évében történt elhunytét.
A boldogultnak hült tetemei f. hó 11-én d. u. 6 órakor 
a róm. kath. szertartás szerint fognak megáldatni, és a 
Kókus temetőben örök nyugalomra helyeztetni. Zombor, 
1893. évi augusztus hó 10 én. Áldás és béke poraira!

Az első szinikerület. Bennünket, akik annyit 
fáradtunk egy bácsmegyei szinikerület létesítésén, két­
ségkívül érdekelni fog, hogy az országban nemrégiben 
tényleg sikerült megalkotni egy ilyen kerületet. Mi hiaba 
fáradoztunk, nálunk néhány város széthúzó érdekei miatt 
nem lehetett azt megalakítani, pedig hát —- ki tudja 
hátha mégis csak jobb lett volna valamennyi beléje ke­
rülő városra nézve. Egyébként most kiváncsiak vagyunk 
a megalakult első ilyen kerületre, mely odafönn az or­
szág felső részén van s amelynek területén a nálunk is 
előnyösen ismert Veszprémy Jenő színigazgató fog a télen 
játszani. A szerződés szerint a téli idényben Nyitrán, 
majd Fehérváron, nyáron pedig Besztercebányán, Tren- 
csénben, Teplicen, Pöstyénben s Balassa-Gyarmaton fog 
működni. A felvidéki magyar-egyesület évi 1500 frttal 
fogja segélyezni Veszprémyt.

Keresztelő. Díszes keresztelő volt e hó 8 án a 
helybeli róm. katb. templomban. Pártos Gyula hírneves 
építőmesternek és nejének szül. Bartolucci Viktóriának 
újszülött leánykáját tartották keresztvízre. A szertartást 
Kanovits Béla budapesti józsefvárosi esperes plébános 
végezte s a keresztapa Leovits Simon szabadkai kir. 
közjegyző volt. Este Pártosék szőlőjében nagyobbsza 
básu lakoma volt, melyen vidéki vendégek is nagy 
számban vettek részt.

A délmagyarországi tanító egylet köz­
gyűlése. A délmagyarországi tanitó-egylet ez idei 
közgyűlését f. hó 24., 25 és 26. napján Nagy-Szent- 
Miklóson tartja meg. A gyűlés és az ünnepély részle­
teit a következő programúiban állapították meg : I. folyó 
évi augusztus hó 24-én délután 1/2 5 órakor megérke­
zése a vendégeknek a nagy-szent-miklósi vasúti pálya­
udvaron s ünnepélyes fogadtatása, üdvözöltetése a szá­
zas helyi bizottság által. Erre bevonulás a városba, 
illetve lakásokba. (A vendégek kéretnek, olyan kocsiban 
helyet foglalni, mely a megküldött jegyek színét jelzi) 
Este 6 órakor a „Délmazyarországi Tanitó-egylet“ vá­
lasztmányi ülése az uj községház kis tanácstermében. 
Este 8 órakor ismerkedési estély a Czenczinger-féle 
nagyvendéglő kertihelyiségében, hol a Steiner-féle 40 
tagból álló hírneves varjasi zenekar, valamint a helybeli 
dalárda fog működni. ÍI. folyó évi augusztus hó 25 én 
reggeli '/a 8 órakor isteni tisztelet a belvárosi templom­
ban. 8 órakor Révai ünnepély. 9 órakor a „Délmagyar­
országi Tanitó-egylet“ nagygyűlése az uj községház 
dísztermében. Délután 1 órakor díszes bankett a Czen 
czinger féle nagyvendéglő nagytermében. Délután 3 óra­
kor a „Kristóf-iutézet“ m kir. földmives iskola meg­
tekintése. Délután 5 órakor az uradalmi parkban 
a Steiner-féle zenekar által séta hangverseny. Este 
8 órakor a vendégek tiszteletére műkedvelői előadás 
a Révai-emlék javára, utána táncvigalom a Czenczinger- 
féle nagyvendéglő nagytermében. (A részvevőjegy elő- 
mutatója a belépti díjnak felét fizeti.) III. f. évi augusz­
tus hó 26 án reggeli 7 órakor a „Délmagyarországi 
Tanitó-egylet“ közgyűlése a községház disztermében. 
Délelőtt 10 órakor villás reggeli. Délelőtt 11 órakor 
csoportosulás s kivonulás a vasúti indóházboz. Délben 
12 órakor testületileg átrándulás Szegedre, a „Csongrád- 
megyei Tanitó-egylet“ f. évi augusztus hó 27-én Szege­
den tartandó jubiláló gyűlés tidvözöltetésére. IV. f. évi 
augusztus hó 27-én reggeli 5 órakor azon vendégek 
részére, kik a Szegedre való átrándulásban nem vesznek 
részt, kirándulás reudeztetik Mezőhegyesre, az állami 
méntelep, cukorgyár, mintagazdaság s egyéb nevezetes­
ségek megtekintésére. Azon vendégek, kik ezen kirán­
dulásban részt venni óhajtanak, szíveskedjenek ebbeli 
szándékukat 1 frt 50 kr fuvarbér csatolása mellett a 
helyi bizottság irodájának bejelenteni.

Két iskolaszék Szabadkán. Szabadka szab.
Meglopott katonatisztek. A napokban vo-

. . -------  . nult egy század katonaság át Csautavéren. A csantavériek
kir. város legutóbbi törvényhatósági közgyűlése a város figyelmét — Írja levelezőnk — a nyalka szép huszárokon 
po gáimesterének indítványára elhatározta, hogy tekin- kivül egy fiatal haduagyocska tulajdonát képező nagy 
tette a város majdnem 17 mértföldnyi területére s a Szt.-Bernát kutya vonta magára. E még nálunk nem 

tanyai iskolára — feliratot intéz a kormányhoz, látott kutya nemes tulajdonságairól beszélgettek aznap 
nnszerint az eddigi egy iskolaszék helyett, ezentúl kettő mindenütt. A csantavérieknek jutott az a kiváló szerencse 

m kePest a Jövő közgyűlésen nem | hogy e hires kutyának még eddigelé nem ismert szintén
nemes tulajdonságáról szerezzenek maguknak meggyő

működhessék, mihez
30, hanem 60 iskolaszéki tag lenne választandó.

Eljegyzés. Beer Mátyás topolyai kereskedő 
leányát, Róza kisasszonyt, eljegyezte Lőwenberger Her­
mann újvidéki kereskedő.

A főhadnagy ur. Szabadkán nem épen min­
dennapi botrányt idézett elő egy huszárfőhadnagy Tudva­
levő dolog, hogy vasárnap este az mfanteriszt uiak no 
míg az altisztek is ki szeretnek rugn, a hámból, hogy 
az egész heti fáradtságos munkának gyötrelme, egy 
kis karcossal leöntsék s vig tánc között egy-egy szakácsne 
vagy szobaleány karjaiban önmagukkal elfelejtessek Es 
ez méltányos dolog is! Mért ne keresnek és találnák 
fel ők is hölgyük bájos mosolyában és sokat igero 
tekintetében földi üdvüket? Ősi szokás ez katonáéktol, 
és mint mindenütt, úgy Szabadkán is nagy előszeretettel 
praktizálják. A most elmúlt vasárnap is nagy szambán 
gyűltek össze a szabadkai hadfiak egy sugárút, korcs­
mában. Hanem a társalgás és mulatozás eleinte egy 
kicsit feszes volt. Az a hír terjedt ugyanis el a mulatók 
között, hogy a korcsma előtt egy huszárfőhadnagy sétál, 
a ki nem épen szépen bánik a korcsmából ki be járó 
katonákkal. A főhadnagy ur ugyanis beleköt minden 
egyes katonába. Egyiket azért állította meg, mert szabály- 
ellenesen tisztelgett, a másikat, mert egyátalán nem 
tisztelgett. Sőt valának a megállítottak között olyan 
türelmes bakák is, a kik a főhadnagy ur mérgének 
képletes kifejezésében is részesültek, — barátságos tiszti 
pofonokban. Hanem úgy látszik később a főhadnagy ur 
megbánta brutalitását. Bement ugyanis a korcsmába s 
bevonulva a legbelsőbb terembe, maga köré gyűjtött egy 
egész sei eg közembert és altisztet. Akkor aztán elkezdte 
az elegáns huszártisztet adni. Nyakra-főre hozatta a 
bort s folyton biztatta a legényeket, hogy igyanak. 
Persze, hogy ezek ittak! még ha nem is esett volna 
nekük jó a potya, még talán akkor is rohamosan öblö­
gették volna torkukat, mert hát a főhadnagy ur paran­
csolta, a mi pedig nagy ritkaság ebben a komisz baka- 
világban. Hanem a főhadnagy ur önmagáról sem felejt­
kezett meg! Egymásután öntögette magába a pohár 
borokat, a minek az lett a természetes, — Szabadkán 
gyakran tapasztalható következése, hogy bizony ő 
kegyelme amúgy huszárosán elázott. Mikor pedig el 
volt ázva, felébredt benne a bravorus huszárvér. A 
huszár tudvalevőig nem szereti a cibileket, — a főhad­
nagy ur sem szereti őket. Kirántotta tehát arany portopés 
kardját csendes hüvelyéből s amúgy isten igazában 
elkezdte adjusztálni a nem katona vendégeket. Csakhogy 
az volt a baj, hogy a bálon a szolgálatot tevő rendőr nem 
vesztette el józan eszét s már előzőleg feltűnvén neki a 
főhadnagy nem épen tiszti viselkedése, most erős gyanúja 
támadt, hogy csakugyan valami svindlerrel van dolga. 
Oda ment hát hozzá és elakarta venni tőle a kardját. 
De ez nem ment olyan könnyen, mert a katonák segít­
ségére jöttek a tisztnek, végre azonban a rendőrnek 
sikerült egy szintén a bálon mulató társának segítségével 
a duhajkodót bekísérni a honvédlaktanyába az inspekciós 
hadnagy elé. Itt aztán nagy csoda történt! A főhadnagy 
maga következőkép jelentette be magát: „Hadnagy 
urnák jelentem alásan, Nagy András tisztiszolga vagyok 
a 3-ik huszárezredből.“ Ez lett a mulatságnak a vége. 
De nem! még valami bátra van, — a fekete leves, 
melyet a hadbíróság főz meg a „főhadnagy ur számára“.

Koleragyanus megbetegedés. Várme 
gyénkben is fordult már elő koleragyanus megbetegedés.
O Morovicán f. hó 6-án Besnyi János koleragyanus tü­
netek között meghalt. A hatóság természetesen rögtön 
a legszigorúbb intézkedéseket foganatosította, hogy elejét 
veé>ye a netán bekövetkezhető veszélynek. Besnyi hul­
láját másnap a járásorvos közbenjöttével felboncolták ; 
a boncolás eredményekép hivatalosan konstatálták, hogy 
a kolera teljesen ki van zárva. Az illető heveny gyomor­
hurutban halt meg. így hát vármegyénkben eddig nem 
fordult elő kolerás megbetegedés, úgy látszik tehát, hogy 
az oly eleve foganatba vett szigorú óvóintézkedéseknek 
meg lesz az örvendetes hatásuk.

Tehetnek-e vizsgát a kitiltott diákok? 
Egy legújabban kelt miniszteri rendelet gondoskodik 
azokról a diákokról is, akik valami ok miatt kitiltattak 
az intézetből. Kimondotta a miniszter, hogy magánvizs­
gálatot tehetnek a kitiltott diákok, mert a kitiltás kö­
vetkezménye csupán az lehet, hogy nyilvános előadásokat 
nem látogathat a kitiltott, de semmiesetre sem az, hogy

mindezen procedúrái a legmélyebb barbárság szemléleti 
oktatását képezik. Egyéni nézetem szerint a társadalom 
a notórius gonosztevőket élethossziglan fogva tarthatná 
mint a ragadozó állatokat. ' ’

Gyakran kérdezték tőlem képeim miatt: Azt hiszi-e 
ön, hogy lehetséges a háborút elkerülni? — Nem, én 
azt tartom, hogy ez a társadalmi fejlődés jelenlegi álla­
potában nem lehetséges, de azért korántsem hajlom meg 
a háború morálja előtt és azt hiszem, hogy mielőtt há­
borút izennek és kezdenek, hosszasan és alaposan meg 
kell fontolni ezt a végső rendszabályt.

Azt is gyakran a szememre vetették, hogy a há­
borút rossz, visszataszító oldaláról ábrázoltam; mintha 
b'zony a háborúnak két oldala volna: egy kellemes 
vonzó, és egy másik, nem szép vagy visszataszító! Csak 
egy a háború, amelyben az ellenség abba a kényszer- 
helyzetbe jut, hogy minél többet szenvedjen, minél több 
embert veszítsen sebesültekben, elesettekben, foglyokban 
amelyben az erősebb fél egyik csapást a másik után 
meri a gyöngébbre, mig ez végre kegyelmet kér!

Volt alkalmam a háborúnak ezen szentimentális, 
rendszerint a magasabb társadalmi osztályoktól eredő 
megítéléséről oly kompetens birákkal beszélgetni, aminők 
ez ügyben György szász herceg és néhai Frigyes Károly 
porosz herceg, — s az Ó feleletük rövid volt:

Mindezt olyan emberek állítják, akik nem ismerik 
az igazi háborút!

A háború nagyon sajátságos valami; határozottan I solom, _ ________ _ ____
ellenkezik a mindennapi keresztény morállal. „Ne nyalj bogy a Torontál vármegyei jegyzői tanfolyam hézagpótló 

p-hn* >“ — tanítja ez a morál. — „Végy, | működését mindaddig, mig az állami tanfolyamok ténylegidegen jószághoz!
rabolj, amit birsz!“ —- prédikálja a háború. — „Ne 
csalj, ne cselekedjél ravaszul!“ — „Csalj, szédelegi !“ 
—- „Ne ölj !“ — rendeli a keresztény morál. — „ölj, 
gyilkolj !“ — parancsolja a háború. Minél többet ölsz,’ 
annál nagyobb lesz a jutalmad úgy ezen, mint a más 
világon. Azért is jutalmat kapsz, ha falvakat, városokat, 
sót egesz vidékeket elpusztítasz, ha az emberek százait 
ezreit, millióit megfosztod hajlékuktól! . . .

ződést, s azt rögtön világgá bocsássák. Történt ugyanis, az illető elől a tanulás lehetősége is elzárassék. Ugyan- 
hogy^ a nevezetes kiitya gazdája ^zobát egy éjjelre egy [ ezen rendeletben egy másik elvi jelentőségű határozat

is van. E szerint a teljesen ki nem fejlett polgári isko­
láknál is lehet a felsőbb osztályokról magánvizsgálatot 
tenni, ha az iskola minden szaktárgya el van látva 
tanerővel.

Nem ázunk többé meg! Eddig bizony na­
gyon sokszor megáztunk, és pedig azért, mert vagy nem 
volt esernyőnk, vagy ha volt, hát otthoun felejtettük. De 
ezentúl mindig lesz esernyőnk és nem is fogjuk otthonn 
felejteni, sőt még annak a bajnak sem leszünk kitéve, 
hogy ne tudjuk, mikor kelljen magunkkal vinni. Bizony, 
a fin de siécle az újvidéki hentesek sztrájkolása mellett 
az esernyő terén is hallhatatlan dolgot produkált. Hogy 
hol van, hol nincs, — azt nem tudjuk — elég az hozzá 
hogy van széles e világon egy esernyő gyáros és van 
illetve volt ennek a gyárosnak egy nagyszerű eszméje, 
a mely már meg is valósult. Azon törte ugyanis a fejét, 
hogy mikép lehetne az esernyő egyszersmind időjelző 
is ? Találgatott, tervezkedett s végre nagyott ütött a fe­
jére azt mondva: „hopp, meg van.“ Egy folyadékot 
talált fel, a melylyel az esernyő szövetét befesti; ez a 
folyadék olyan ördögi valami, hogy rendes körülmények 
között a befestett szövet fekete, de nedves időben sö­
tét kékké válik. így tehát mindig fogjuk tudni, hogy 
mikor lesz eső, tehát azt is, hogy mikor kell magunkkal 
vinni az esernyőt. El is fogjuk annak rendje és módja 
szerint magunkkal vinni és soha sem ázunk többé meg 
— természetesen az ázást „külsőleg“ értjük, mert bel­
sőleg“ ázni! ? . . . Hm, ennek örök léte fölött őrködik 
a „Próféta“ és az esernyő gyáros helyett a borgyá 
akarjuk mondani a — szőllő.

Egy kisasszony kerestetik. Hívják pedig 
ezt a kisasszonyt Fuchs Teréziának, keresi pedig egye 
nesen a budapesti rendőrfőkapitányság. A köröző levél 
szerint a kisasszonynak más bűne nincs, minthogy isme-

térés' ™ t “agyon

helybeli vendéglőben váltott. Csantavéren különösen 
éjnek idején semmiféle gyönyörködtető élvezet sem 
kínálkozván a tiszt társainak nyugalmas jóéjszakát 
kívánván, kutyájával szobájába ment. A tiszt a vendéglős 
poloskamentes ágyában csakhamar mély álomba merült. 
A kutya gazdája ágya előtt elterülve cáfolatát adván a 
fajáról megirt ama kiváló tulajdonságnak, hogy Szt-Bernát 
kutyák éles szagláló képességükről és kiváló ébersé­
gükről nevezetesek, azáltal, hogy nem akarván észrevenni 
azon tiszteletreméltó ismeretlent, aki a mély álomba 
merült katonatisztnek az asztalon levő pénzestárcáját, 
ékszereit, néhány értékpapírját zsebre vágva elillant. 
Legérdekesebb a dologban az, hogy a másik szobában 
alvó tisztnek is ellopták a pénzét. A csendőrség nyo­
mozza az eddigelé még ismeretlen tettest.

Községi közigazgatási tanfolyam. A m.
kir. belügyminiszter következőket tudatja. Tekinletes 
alispán ur! Az ezen vármegyebeli tanfolyam igazgatója 
m. hó 21-én 11. sz. a. kelt jelentésében kérdést intéz 
hozzám az általam célba vett községi közigazgatási 
tanfolyamok megnyitási időpontja iránt, illetőleg a To­
rontál vármegyei jegyzői tanfolyam ismét megnyithatá- 
sának engedélyezését s annak anyagi segélyben részesí­
tését kéri. Ezen beadvány nyomán tudomás és a tan­
folyam igazgatójának értesithelése végett közlöm tek 
uraságoddal, hogy az 1883. I. t. c. 6. §-ának módosí­
tására és az állami jellegű községi közigazgatási tan­
folyamok feáliitására vonatkozó törvény az országgyűlés 
lefolyt cyklusában megalkotható nem lévén, az állami 
jellegű közs. közig, tanfolyamok ez évben már nem 
lesznek megnyithatók. Ennélfogva nemcsak nem kifogá­
solom sőt az ügy érdekében kívánatosnak is tartom

felállíthatok lesznek, folytassa. A tanfolyamok állami 
segélyben való részesítésére irányuló kérelme tárgyában 
később fogom érdemleges válaszomat megadni. — Buda­
pesten, 1893. évi julius hó 26-án Hieronymi s. k.

A szülők figyelmébe. Egy jómódú hódsághi 
család leánygyermeküket Zomborba óhajtja adni a 
magyar vagy szerb nyelv elsajátítása végett. Cserébe

I ; ,. . * .V J~ ““hJVU sze-
, . . , . leányát újra karjai közé zárni s azért az 

kérelmére rendelték el országos köröztetését. Ben- 
2 etv, anny'bau érdekel a hir, amennyiben a köröző
IIutóbba7oUmha “í ™°"dja’ h°gy Terézia kisasszony £Ó|nZ .b városában tartózkodott. Itt tartózko

viszont ők magukhoz vesznek Zomborból egy gyermekei I anostid ^olt 1®g™asa8^to8abb hivatásnak szentelte életét: 
a ki ott a német nyelvet sajátíthatja el. — Bővebb apostola' Fa a ega!odern1ebbTés IeS8zaí)adabb szerelem 
értesítéssel Czinkler Gyula tanító szolgál. I nLv„„ ™ágis körözik. Ja, de hát ha a mamája oly

gy n szeretné viszont látni kedves Terézia leányát!

Szigorú
hogy valamikor m 
példáját, de egybe 
zetesen olyas int«: 
törvénykönyvünk ij 
bau készülnek. Me 
kint kifelé. Keze 
s itt is, ott is k« n| 
vésnek, hogy a v 
„gyöngéje“ iránt 
régi elnézéssel. A 
a művelt nép mag] 
szerzés e bolond 
kezdi lehetetlenn ;| 
tossá tenni a kaiq 
Belgium legújabb 
kezéből is kiütik 
kosokra váró burnt 
nek kilyukasztatni 
a példa buzdítja 1 
lenség ez ösmeretel 
molyán bánjon el 
követi a jó példa ,| 
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Szigorú párbajtörvények. Alig hisszük, 
hogy valamikor vajamiben követnők a nagy Oroszország 
példáját, de egyben talán mégis tanácsos lenne. Neve­
zetesen olyas intézkedéseket kellene belevenni büntető- 
törvénykönyvünkbe, mint amilyenek most Oroszország­
ban készülnek. Mert hiszen Európa szeme nyílik lassan- 
kint kifelé. Kezd a brutalitás nem menni erény-számba 
s itt is, ott is komoly nyomára akadtunk annak a törek­
vésnek, hogy a világ legbutább és legigazságtalanabb 
„gyöngéje“ iránt nem viseltetnek többé az emberek a 
régi elnézéssel. A párbaj lassankint lejárja magát. Ahol 
a művelt nép maga nem dobja el végképen az elégtétel­
szerzés e bolond módját: ott a törvények szigorítása 
kezdi lehetetlenné vagy legalább is szörnyen kockáza­
tossá tenni a karddal és pisztolylyal való hősködést. 
Belgium legújabb párbajtörvényei a legvadabb krakéler 
kezéből is kiütik a fegyvert; végre is közönséges gyil­
kosokra váró büntetés kilátásával nem érdemes az ember­
nek kilyukasztatni vagy megszabdaltatni a bőrét. Talán ez 
a példa buzdítja Oroszországot, a barbárság és kegyet­
lenség ez ösmeretes ősi fészkét arra, hogy szintén ko­
molyan bánjon el ezentúl a párbajozókkal. Ha nemcsak 
követi a jó példát, hanem magától jött rá a reformok 
szükségességére, az annál többet ér. Az orosz igazság- 
Ugyminiszterium oly párbajtörvényjavaslatot terjeszt most 
a cár elé, mely szerint az ellenfél megölése hat évi sú­
lyos várfogsággal torlandó meg. Ha a párbaj súlyos 
megsebesüléssel végződik, úgy három évi börtönnel bün­
tetik a párbajozókat, ha pedig vérontás nélkül folyt le, 
úgy hat-hat havi fogházbüntetéssel sújtják mindkét felet. 
A párbajra való unszolás is hat heti fogházbüntetést von 
maga után. — Párbajozó honatyáink megszavaznák ta­
lán az ilyes paragrafusokat ?

Elkobzott arany. Levél érkezett e hó elején 
Németh (Pál) Mihály dautovai lakos címére Fehér- 
templomról. Vastag sárga levelezőlapba burkolva egy 
drb 25 frtos aranypénz volt benne. Dautován a külde­
ményt a csendőrség lefoglalta, mert gyanús volt. A 
benne talált arany egy helyt lyukas volt, valami szláv 
nőszemély viselhette azt már a nyakán. Honnan került 
az a drága arany Dautovára, ki adta föl, nem tudni. 
Egyelőre elkobozták azt és puhatolták, hogy vájjon ki 
volt a föladó, mert Német (Pál) Mihálytól erre vonat­
kozólag semmit sem lehetett megtudni. A nyomozás 
kiderítette, hogy azt egy Sárközi József nevű dautovai 
cigány adta föl Fehértemplomon, de a föladó időközben 
eltűnt. Kié hát az arany, hogyan került az Dautovára ? 
Az eltűnt föladót most a bajai főszolgabiróság a való 
kitudása végett körözteti s közli a személyleirását a 
következőkben: Sárközi József 38 éves, haja fekete, 
bajusza és körszakála sárgás, szeme barna, orra és szája 
rendes, arca és álla kerek, beszél magyarul, németül, 
cigányul, románul és szerbül; neje Kolompár Ilona 
fekete hajú, közép termetű, derék kövér nő, 5 apró 
gyermekük van.

Eljegyzés. Kosa Károly eljegyezte Bartsch 
Minka kisasszonyt Bajáról.

Tnz. Folyó hó 8-án délután 4 és fél órakor 
Prigl.-Szent-Jvánon Kleiner József házában tűz ütött ki, 
mely alkalommal, dacára a volt szélnek, csakis ez egy 
ház, több sertés-ól és szerszámnemű égett le. A ház az 
első magyar általános biztositó társulatnál biztosítva van.

Az asszony miatt. Hej de sok bajt is okoz­
nak azok az asszonyok, Éva anyánk kedves lányai! 
Alig múlik el nap, hogy hirt ne kapnánk egy-egy gyá 
szos kimenetelű tragédiáról, amelyben az asszony vitte 
a főszerepet. A napokban Felső-Roglatica pusztán játszó­
dott le egy ilyen véres dráma két munkás ember között. 
Törjék István és Kiss Sándor kaszás aratók összevesz­
tek, civakodásuk okát pedig az egyiknek a felesége 
képezte. Tudja isten, mi rosszat tudott róla a másik, 
elég az hozzá, hogy a férj becsületének megóvására a 
kaszáját hivta segítségül s hatalmasan reá támadt a 
másikra. De ez sem volt ám rest, úgy hogy valóságos 
csata fejlődött ki közöttük. És küzdöttek a végkimerti- 
lésig, agyba-főbe vagdosták egymást, a mig mindketten 
vértől borítva össze nem rogytak. Súlyosan sebesültek 
meg, s lehet, hogy egyiknek vagy másiknak életébe is 
kerül a könnyelmű harc. Törjék István különben Baj- 
mokon a falurossza fairében állott. Már 14 esztendőt 
letilt holmi „haláleset“ miatt s csak nemrégiben került 
haza becsületes életet kezdeni. Meg is kezdte! Vasra- 
verve vitték be a csendőrök.

Művészet és irodalom.
A „Vasárnapi TJjság“ augusztus ö-iki száma 

16 képpel, s a következő tartalommal jelent meg: 
„Igaz Sámuel.“ (Arcképpel.) Szeremlei Barnától. — „Ha­
vasok alján“; „A mi fáink.“ Költemények. Szabolcsba 
Mihálytól. — „A Mal-özön.“ Elbeszélés. Poe Edgártól. 
(Képpel) — „A sziámi udvar.“ (Arcképekkel és 6 kép­
pel: 1. A sziámi királyi család; 2. A király fogadó-palo­
tája ; 3. A királyok sírboltja; 4. A király koronázási 
díszben; 5. Köteltáncos művész ; 6. Humann tengernagy, 
a Sziámnál horgonyzó francia hajóhad parancsnoka; 7. 
Pavie francia követ a sziámi udvarnál.) — „A diadal­
mas szerelem dala.“ Irta Turgeuyev Iván, orosz erede

Amerikai millió- 
gőzös elsülyedése.“ 

,Egy uj mentő-öv.“ 
Eredeti levél Lon- 

dolmenek eredete.“

tiból fordította Ambrozovics Dezső 
mosok.“ — A „Stefánia“ magyar 
(Képpel.) Dr. Juhos Jánostól. — „
(Képekkel.) — „Az ir vita végén.“ 
donból. Hegedűs Lóránttól. — „A 
(Négy képpel: 1 Dolmen csoportozat; 2. A prembrokei 
dolmen Angliában; 3. Menhirek; 4. Stonehenge.) — 
Irodalom és művészet ; Köziutézetek és egyletek ; 
Sakkjáték ; Képtalány stb. rendes rovatok. — A Vasár­
napi Újság előfizetési ára negyedévre 2 frt a Politikai 
Újdonságokkal együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin 
Társulat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem-utca 4. sz.)

A katonai hatóságok levelezése.
A belügyminiszter a napokban a törvényhatósá­

gokhoz a következő rendeletet bocsátotta ki:
A katonai hatóságok levelezése tárgyában eddig az 

volt a szabály, hogy a magyar ezredek ezredparancs- 
nokságai a magyar törvényhatóságokkal magyarul leve­
leztek, a hadsereg egyéb parancsnokságai, hatóságai, 
csapatai és intézetei ellenben a hadsereg szolgálati 
nyelvén leveleztek. E szabályt a közöstigyek tárgyalá­
sára kiküldött magyar országos bizottságnak 1892. évi 
október 25-én tartott ülésében 5. szám alatt hozott 
határozata következtében a csász. és királyi közös had­

ügyminiszter ur módositotta s azt a magyar országos 
bizottság f. é. junius hó 17-én tartott ülésében 8. sz. a. 
hozott határozatával helyeslő tudomásul vette. A cs. és 
kir. közös hadügyminiszter ur e tárgyban f. é. május 
hó 21 én 2501/eln. sz. a. valamennyi katonai területi 
parancsnoksághoz kibocsátott körrendeletében a követ 
kezőleg intézkedett:

1. A közös hadsereg minden néven nevezendő és 
bárhol levő parancsnokságai, hatóságai, csapatai és 
intézetei a magyar hatóságoknak magyar nyelvű átiratait 
és a hadsereg kötelékébe nem tartozó magán felek 
magyar beadványait elfogadni kötelesek.

2. A Magyarországból (Horvát és Szlavonországok 
kivételével) kiegészített csapatok parancsnokságai (tehát 
ezred, önálló vagy elkülönítve fekvő zászlóalj, század, 
esetleg szakasz- vagy különítmény-parancsnokság) és a 
hadkiegészítési parancsnokságok a hozzájuk magyar 
nyelven érkező hivatalos átiratokra, vagy magánfelek 
magyar beadványaira, magyar nyelven tartoznak vála­
szolni.

3. A hadsereg egyéb parancsnokságai, hatóságai, 
csapatai és intézetei (pl. dandár, hadosztály, hadtest, 
tér- stb. parancsnokságok, építészeti, ruhatári, kórházi 
stb. stb. katonai hivatalok és hatóságok, hadbíróságok, 
élelmezési biztosságok, stb. stb.) a mennyiben a magyar 
nyelven érkező hivatalos átiratokat, vagy magánfelek 
magyar nyelvű beadványait önerejükből közvetlenül ma­
gyar nyelven elintézni nem képesek, azok magyar nyel­
ven történő elintézését és az elintézés kézbesítését ama 
hadkiegészítési parancsnokság utján eszközük, a melynek 
területén az illető megkereső magyar hatóság székel, 
illetve a magánfél lakik.

4. A fentebb 2. pontban említett parancsnokság és 
a hadkiegészítési parancsnokságok a magyar hatóságok­
hoz intézett megkereséseikben (átirataikban) oly esetek­
ben is a magyar nyelvet tartoznak használni, midőn a 
tárgyalást ők indítják meg, a hadsereg egyéb fentebb 
3. pont alatt említett parancsnokságai, hatóságai, csapa­
tai és intézetei azonban ily esetben vagyis kezdeményező 
megkereséseikben a hadsereg szolgálati nyelvét hasz­
nálják.

Miről a törvényhatóságot tudomás és megfelelő 
alkalmazkodás végett azzal a hozzáadással értesítem, 
hogy a közszolgálat és hivatalos érintkezés zavartalan 
menetének biztosítása érdekében a katonai és a magyar 
hatóságok közti hivatalos érintkezés tárgyában a jelen 
rendeletemben közölt határozmányok szigorú szem előtt 
tartását a törvényhatóságtól annyival inkább elvárom, 
mert a katonai hatóságok a közös hadügyminiszter 
urnák fentebb hivatkozott körrendeletéhez feltétlenül 
alkalmazkodni kötelesek. Budapest stb. Heronymi s. k.

valamely községben az illetékes postahivatal haladéktalan 
értesítése iránt intézkedjék.

Budapest, 1893. évi julius hó 27-én.
Hierouymi s. k.

A kolera és a posta.
A folyó év tavaszán Drezdában tartott nemzetközi 

értekezlet megállapítván azon elveket, melyek a kolera 
kitörése esetén a közforgalom szempontjából követendők, 
a kereskedelemügyi m. kir. miniszter velem egyetértőleg 
folyó évi julius 22-én 53.375. sz. a. kelt rendeletével 
azon esetre, ha valamely vidéken koleragyanus esetek 
merülnek fel és az illetékes közeg vagy hatóság a 
postahivatalt arról hivatalosan írásban értesíti, a posta- 
és távirdahivatalokat a következőkre utasította :

1. A levélpostai küldeményeket, u. m. levelek, 
levelező-lapok, áruminták, nyomtatványok, beleértve a 
hírlapokat is, nem lévén kolerafogó s terjesztő tárgyak, 
semmiféle szállítási korlátozás vagy fertőztelenités stb. 
alá nem esnek. Azok tehát akadály nélkül felveendők, 
továbbitandók, illetve kézbesítendők.

2. A postajáratok, rovatolási összeköttetések, 
rovatolási módok, stb. stb. teljesen érintetlenül maradnak.

3. A postai csomagok felvétele csak oly helyen 
esik korlátozás alá, hol a kolera kitörése hatóságilag 
konstatáltatott s a posta (távirda) hivatallal hivatalosan 
közöltetett. Ily helyről mindaddig, mig az illetékes hatóság 
a kolerát megszűntnek nem nyilvánítja, a következő 
tárgyakat nem szabad postán küldeni:

a) viselt, mosatlan fehérneműt, ágyneműt, viselt 
ruhát;

b) rongyokat. Uj hulladékok azonban, melyek 
közvetlenül fonóból, takácsműhelyből, fehérítőktől stb. 
erednek, valamint uj papírhulladékok ily helyekről is 
küldhetők.

Az a) b) alatti tárgyakat tartalmazó postai csórna 
gokat tehát a kir. posta (távirda) hivatalok utasítsák 
vissza, vagy ha azt a tárgynak hiányos vagy téves 
megjelölése folytán felvették, de azt még az elküldés 
előtt észrevették, a feladóknak adják vissza; ha pedig 
ez lehetetlen, a helybeli közegészségügyi közegnek 
(főszolgabíró) vagy a község elöljáróságának adják át.

4. Ha téves vagy hamis tartalomnyilvánitás követ­
keztében ezen tilalom ellenére kolerafertőzött helyről 
valamely kitiltott tárgy a postával mégis elküldetik, 
a legelső postahivatal, mely e körülményt észreveszi, a 
csomagot további eljárás végett adja át a helybeli 
közegészségügyi közegnek, vagy községi elöljáróságnak, 
s csak akkor fogadja azt vissza, ha a mondott közeg 
a továbbszállítást vagy kézbesítést a szállítólevél hátára 
irt s aláirt megjegyzéssel megengedte.

5. Hasonlóképen kell eljárni oly csomaggal is, 
melynek göugyölete gyanúsan be van piszkitva, azaz 
emberi ürüléktől vagy hányástól beszennyezettnek látszik. 
Gyanúsan bepiszkított levélcsomagok és zsákok ellenben 
a t. évi P. és T. R. T. 2. számában közzétett 86.046. 
sz. rendelet 5-ik b) c) d) és 6-ik pontjai szerint keze­
lendők (papirgöngyölet elégetendő, zsákok fertőtleniten- 
dők vagy kifőzendők.)

6. A mi a személyes óvintézkedéseket, tisztaságot, 
mértékletes életet, továbbá a posta (távirda) hivatali 
helyiség tisztántartását illeti, ezekre nézve a P. és T. R. T. 
múlt évi 64. számban közzétett 69.391. sz. rendeletemet 
továbbra is fentartom oly figyelmeztetéssel, hogy az, ki 
gyanúsan bepiszkított tárgyat fogolt kezébe, kezét 
karbolsavas vízzel azonnal mossa meg. A testnek és 
lakásnak folytonos és legnagyobb mérvű tisztántartása, 
valamint a mértékletes életmód képezik a leghathatósabb 
óvrendszabályokat, miért is az összes posta- és távirda- 
közegek ezekre kiváló gondot fordítsanak.

Különös figyelmet kell fordítani az árnyékszékek 
tisztántartására is és e tekintetben legpontosabban követni 
a fenti rendelet 3. a) és b) pontjainak utasításait.

Miről a törvényhatóságot tudomás és miheztartás 
végett azzal értesítem, hogy kolera fellépte esetén

Közgazdaság.
Üzletvezetőség; Szabadkán. Volt Szabad­

kán vasúti tizletvezetőség, de amint tudjuk, évekkel 
ezelőtt áthelyezték azt Szegedre. Számottevő veszteség 
ez kétségkívül a városra nézve s a város azóta meg is 
mozdított minden követ az iránt, hogy újra kapjon egy 
ilyen nagy hivatalt. Már több Ízben kilátásba is helyez­
ték azt nekik, de még eddig nem volt megvalósítható 
s a napokban ismét egy miniszteri leirat érkezett a 
városhoz, a mely azt újságolja, hogy mihelyt Szabadkán 
kellő mennyiségű bérlakás lesz rendelkezésre, a Buda- 
pest-déli üzlet vezetőség oda át fog helyeztetni.

Ha nincs széna, — van zab. Németország­
ban gyöngén állanak a takarmány dolgában, kevés a 
széna, sarju, stb. A télre rossz kilátásai vannak hát a 
német lovaknak, annál is inkább, mert Magyarországból 
meg ez idő szerint tilos a takarmány kivitele s igy 
innen Németország aligha kaphat szénát. Cakhogy azért 
a németek nem esnek kétségbe; ha nem adhatnak szé­
nát a lovaiknak, majd adnak zabot. És tény, hogy mig 
a széna kivitele Magyarországban meg van tiltva, addig 
a zabra vonatkozólag ez nem csak hogy meg van en­
gedve, de sőt ennek most alacsony ára is van s az 
könnyű szerrel összevásárolható. Úgy is történt. Az or­
szág különböző vidékein járnak most német gabona- 
kereskedő cégek megbízottjai és különösen megyénkben 
vásárolják már előre is az idei zabtermést. Mihelyt a 
cséplésnek vége lesz, szállítják a zabot külföldre. És a 
német lovak ha nem ehetnek szénát vagy szecskát, 
majd enni fognak zabot.

Szállítás a hadsereg részére. A cs. és
kir. 7. hadtest hadbiztossága, a szegedi kereskedelmi és 
iparkamarához 4775. sz. a. küldött gabona-bevásárlási 
hirdetménye szerint az aradi, nagyváradi, szegedi és 
temesvári katonai élelmezési raktárak részére 1893. évi 
szeptember, október, november és december hónapok­
ban, továbbá 1894. évi január, február, március, április 
és május hónapokban szükséges 2580 métermázsa bú­
zát, 14.850 métermázsa rozsot vagy kétszerest és 26.400 
métermázsa zabot vásárol be. — A folyó évi szeptem­
ber hó 12-ik napjának déli 10 óráig Temesvárott a had­
biztosságnál benyújtandó szállítási ajánlatok az egész 
szökségletre vagy kisebb részletekre szólhatnak. — A 
többi föltételek a szegedi kereskedelmi és iparkamaránál, 
valamint a szegedi cs. és kir. katonai fiók élelmezési 
raktárnál megtekinthetők.

Angliába kivitt áruk megjelölése.
A kereskedelemügyi miniszter ur a szegedi kereskedelmi 
és iparkamarához intézett leiratával a kerület kiviteli 
cégeit arra figyelmezteti, hogy az áruszármazási meg­
jelölésekkel űzött visszaélések meggátlására hozott angol 
„árumegjelölési törvény“ életbe lépte óta gyakran fordult 
elő, hogy iparosaink és kereskedőinknek Angliába rendelt 
áruit a törvény határozmányainak pontos be nem tartása 
miatt az angol vámhivatalok föl tartóztatták és kifogásol­
ták, sőt elis kobozták. Sikerült ugyan némely esetben 
elérni, hogy enyhítő körülmények tekintetbe vételével 
az eljárás teljes szigorral nem vitetett keresztül, de a 
közbelépés soha nem járt eredménnyel akkor, hogy ha 
kiderült, miszerint az angol megrendelő volt az, aki a 
külföldi kereskedőt hamis vagy tévesztő megjelölésekre 
bírta. Miután pedig ismételten előfordult, hogy az angol­
országi megrendelők oly megjelölést követeltek, melyet 
a törvény nem enged meg, kivitelre dolgozó cégeinknek 
legsajátabb érdekükben áll elsősorban meggyőződést 
szerezni arról, vájjon a követelt megjelölés az idézett 
törvény határozmányainak megfelel-e. A miniszter meg­
jegyzi hogy e tekintetben szükséges fölvilágositások 
londoni főkonsulátusunk által ugyan mindenkor készséggel 
megadatnak, mindazonáltal, hogy érdekelt kereskedőink 
a szóban levő angol ármegjelölési törvény határozmányai- 
ról tájékoztatva legyenek, az angol vámigazgatóság által 
az 1887. évi „Merckandize Marks Act“ határozmányainak 
értelmezésére vonatkozólag a f. évben közzétett útmuta­
tás magyar fordítását megküldte a kamarának, hogy 
azzal a fönt kifejezett indokok közlése mellett az érde­
kelt feleket megismertesse. A kamara következőkben 
ösmerteti az idézett aktát: Az angol „árumegjelölési 
törvény“ nem vonatkozik azon árukra, melyek jegygyei 
vagy megjelöléssel nincsenek ellátva. Ha azonban az 
árukon bármily jegy, vagy megjelölés van, a törvény 
megkívánja, hogy ezen jegyek vagy megjelölések meg­
tévesztő jellegűek ne legyenek, vagy miként a törvény 
mondja „hamis árumegjelölést“ ne képezzenek. Hamis 
árumegjelölést képez : 1. Általában az ármegjelölés céljá­
ból bármely oly nyelvnek használata, a mely nem azon 
államnak nyelve, ahol az áruk előállittattak. Ez esetben 
az áru származási helyét illőn meg kell jelölni, még pedig 
angol nyelven is. 2. Kevésbé közvetlen meghatározása 
az eredetnek oly hely vagy ország megnevezése által, 
mely a cikk kitűnősége miatt ismeretes; ily esetben a 
megjelöléshez hozzá teendő, hogy a cikk honnan származik. 
Ha igazán ama nevezetes helyről vagy vidékről való, 
azt okmányilag kell igazolni. 3. Az egyesült királyságo­
kon kivtil eső oly helység nevének használata, mely 
megegyezik az egyesült királyságok valamely hasonló 
elnevezésű helysége nevével. Ez esetben az elnevezés 
után kell tenni a másik ország külön nevét is. 4. Idegen 
kézműárukon oly név vagy védjegy használata, mely 
tévedésbe ejthető módon hasonlít valamely angol gyáros, 
kereskedő vagy üzérnek nevéhez vagy védjegyéhez. Ily 
esetben a törvény megköveteli, hogy a nevet vagy a 
védjegyet azon ország határozott megjelölése kisérje, 
a hol az áru készült vagy termeltetett és ez a megjelölés 
az első pontban leirt módon kell hogy történjék. Általá­
ban még további terjedelmes körülírása foglaltatik a 
rendeletben a tévedésbe ejtő áru-megjelölések módjainak 
és eseteinek. Az angol „árumegjelölési törvény“ minden 
célzatos, homályos vagy kétértelmű áru-megjelölést szigo­
rúan megtilt és minden hasonlatossági esetben Írásos 
hiteles bizonylatot követel, ellenkező esetben, az áruk 
elkoboztatásának ad helyet.

' A Görögországba szóló postacsomagok 
beviteli tilalma. Görögország Magyarországból min­
dennemű postacsomag bevitelét eltiltván, a kereskedelem­
ügyi miniszter elrendelte, hogy a posta-hivatalok Görög­
országba szóló csomagokat ne vegyenek föl.

fii

III

fii

1
■



Szerkesztői üzenetek.
X. A költeményt közölni fogjuk, csak egy kis türelmet kérünk, 

:i mig sorát ejthetjük.
Hiszpanusz. A két verset és a prózát megkaptuk. Utóbbit 

— mihelyt a sor reá kerül — közölni fogjuk, de a verseket — bár 
ügyesen vannak lefordítva — nem adjuk közre. A „Bánat“ e. nem 
el eg csattanóé, a ..Háztartás“ című pedig nem a mi lapunkba való 
Köszönet!

M. ti. Hát tényleg jól sejtette, papírkosarunk van; egészen 
olyan a formája, mint valami bőség szaruja, ezzel is talán azt akarván 
jelképezni, hogy mennyi rossz verset képes elnyelni. Hanem az ön 
versét még nem juttattuk neki: egyszerűen négy részre tépve melléje 
dobtuk. Szolgáljon ez a tény biztatásul a jövőre nézve. Verse önképző­
körökben határozottan megállná a helyét — tehát nem épen rossz — 
dv nyomdafestékre még nem érdemes. Bátorság kedves poéta ur. „c 
szép tudomány hajnala“ világos nappallá is változhatik még!

Naptár.

Augusztus.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

1 1 Pént. Xsuzs. sz. Zsuzsanna 30 Izila
12 Szom Klára sz. Klára 31 Eudocim
13 Vas. A 12 B. Ján. A 11 Ipoly IC 11 Aug.
14 Hétfő Ozséb áld. Üzséb 2 Istv. vt. er.
15 Kedd N.-B.-Assz. N. B.-Assz. 3 Izs., 'Pauszt.

Felelős szerkesztő:

Dr.BALOGHY ERNŐ,
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

PALY AZAT.
Bukinban egy njonnan szervezett tanítói állásra 

pályázat liirdettetik. Javadalma: 1. 200 frt kész­
pénz évnegyed! elöleges részletekben a község 
pénztárából; 2. 30 pozsonyi mérő tiszta búza; 3) 
3 öl kemény liasábfa lakására szállítva; 4. 20 frt 
ismétlő iskola tanításáért; 5. 6 frt iskola átalány ; 
ü. 5 hold (1200 í_] öl) földnek évi jövedelme 
községi pénztárból, számításba véve a többi tanítók 
5 bold bérleti összegét; 7. szabad lakás. A bélyeg 
gél ellátott kérvények, okmányokkal felszerelve, 
az iskolaszékre címezve augusztus Iló 25-ig 
nt. Szauter István kerületi esperes úrhoz Übrovác 
(Bács-Bodrogb megye) küldendők. Csakis férfi 
tanítók pályázhatnak.

EICHHORN FERENC,
3—2 isk. elnök.

Az idő pénz! ||g^ MINDEN Hl1 Az ld° pe"Z

jó hdziossAonij pénzt és időt fcthacif meg, ha a valódi

Dr. Linck-féle zsirlugliszttel
mosat. — E cikk nem tartalmaz semminemű ártalmas anyagot és ennek dacára gyö­
nyörű szép, tiszta fehér mosást idéz elő, a nélkül, hogy a ruha színe vagy szövése a 
legkisebb kárt is szenvedné és kárpótol szappant, szódát, Iiamuzsirt, vagy bármely 
más hasonló gyártmányt.

A mosás a lehető legegyszerűbb Ya kgr. Dr. LillClí-féle zsirluglisztet 50 60
liter forró viziteli felolvasztunk és a ruliát 2—12 órán át — legcélszerűbb ejen át — 
benn áztatjuk, és kézzel vagy géppel való rövid mosás után (igen szennyes helyeket e zsir­
lugliszttel külön bedörzsöljük) a képzelhető legszebb eredményt értük el.

Számos elismerő irat dicséri a valódi Dr. Linck-féle zsirlugliszt kiváló előnyeit. 
Százszor kifizeti magát a,z egyszeri liasználat.

Raktár Zomborban: 'Weidinger S. és Zs. uraknál. 3_3
Főraktár Magyarország és melléktarto- 

„ __ mányai s a Balkán államok részére:Áz idő pénz!

XVI. évf(

Landauer Ignác és Fiainál, Budapesten. Az idő pénz! |

4737 szám.

Bolthelyiség bérbeadás,
Vagyonbukott Sztojkov Luka csődtömeg- 

gondnoka ezennel közhírré teszi, miszerint Zom- 
borban, a városháza alatt levő úgynevezett „Sztoj­
kov Luka“-féle bolthelyiség folyó évi novem­
ber 1-ig azonnal bérbeadatik. A bérleti feltételek 
alólirott csődtömeg gondnoknál tudhatok meg.

Dr. Fratricsevits Ászt Vince,
ügyvéd, mint vb. Sztojkov Luka csőd­

tömeg-gondnoka.

<41

Háziasszonyok figyelmébe
Szíveskedjék ezzel az

T

u
csak egy próbát tenni és meg fog győ­
ződni arról, bogy a kereskedésekben 
előforduló IE2 
ez felülmúlja.

1893.

Pályázati hirdetmény.
Pacsér községben lemondás folytán üresedésbe jött 

községi irnoki állásra pályázat hirdettetik.
Ezen állás javadalmazása 300 frt a községi pénz­

tárból elöleges havi fizetéssel.
Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy saját­

kezűig irt pályázati kérvényüket Bács-Bodrogh várme­
gyei 6/1887. sz. szabályrendelet 9. §-ának megfelelőleg 
felszerelve hozzám folyó hó 30-áig annyival inkább 
nyújtsák be, mivel később érkezők figyelembe vétetni 
nem fognak.

A választási határidő utólag fog kitűzetni.
Topolyán, 1893. évi augusztus hó 2 án.

ö s át s z á, r,
•3—1 főszolgabíró.

pályázati hirdetmény.
Monostorszegh községében nyugdíjazás folytán 

üresedésbe jött községi tanítói állásra ezennel pályázat 
nyittatik.

Eelbivatnak a pályázók, hogy kérvényüket folyó 
hó 24-éig alulírott iskolaszékhez benyújtsák.

Javadalmazás: 12 hold föld, 440 frt évi fizetés, 2 
szoba, konyha, kamara, pince s istállóból álló szabad 
lakás és kert.

^ Megkivántatik a magyar, dalmát és német nyelv­
nek szó- és írásban való teljes bírása s ennek okmá­
nyokkal való igazolása.

Továbbá köteles a rendes napi tanórákon kivtil az 
ismétlő iskolásokat díj nélkül oktatni, valamint a tan­
köteleseket évenként összeírni.

Azon esetre, ha fenti állásra az itteni tanítók vala­
melyike választatnék meg, úgy az annak állására is — 
mely 500 frt évi fizetés, 2 szoba, konyha, kamara, 
istállóból álló szabad lakás és kert — a pály'ázat a fönn 
elősorolt feltételek mellett ezennel kiiratik.

A megválasztott tanító állását azonnal elfoglalni 
tartozik.

Monostorszeghen, 1893. évi augusztus hó 8 án.
-1 Monostorszegh község iskolaszéke.

6918. sz.
kig. 1893.

Bács-Bodrogh vármegye zentai járáshoz tartozó 
Mohol községben egy 400 frt fizetés és 30 frt úti 
átalánnyal javadalmazott irnoki állás megüresedvén ennek 
betöltésére pályázat nyittatik. Eelbivatnak tehát mindazok 
kik ezen állás elnyeréséért pályázni óhajtanak, hogy 
kérvényüket Bács-Bodrogh megye thatósága által 1887. 
évi 6. szám alatt alkotott szabály rendelet II. fejezet 
9. §-a értelmében felszerelten alolirott szolgabirósághoz 
folyó évi augusztus hó 20-ig nyújtsák be.

Zenta, 1893. julius hó 25-én.

3—3
VOJNITS MÁTÉ,

szolgabiró.

Kitűnő halasi

fehér-, siller- és vörös-bor
kapható Hofmeister testvé­
reknél Halason, hektolite­
renként 12 írttól felfelé. 3—3

5464. sz.
kig. 18937

Pályázat.

3-1

^ Kapható kizárólag

1 Heindlhofer Róbert %
fűszer-, anyag-, festék- és gyarmat- 
áru-kereskedésében Zomborban. ^

I Üvegecskékben 15, 20, 30 és 50 krért.

Árlejtési hirdetmény.
Monostorszegh községének elöljárói részéről köz­

hírré tétetik, hogy Bács-Bodrogh vármegye tekintetes 
törvényhatóságának 405/közgy. 1893. szám alatt kelt 
rendelete értelmében Monostorszegh községében egy 
tanterem és egy tanítói laknak felépítése folyó évi 
augusztus hó 20-ik napján d. u. 3 órakor 
a községházánál nyilvános árlejtésen kiadatni fog.

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, bogy a 
60ü0 frt előirányzati összegnek megfelelő 10° 0 bánat­
pénzei va&y óvadékképes értékpapírokkal ellátva a 
kitűzött árlejtési napon jelenjenek meg.

Az árlejtési feltételek, a költségvetés és tervrajz a 
hivatalos órák alatt a jegyzői irodában megtekinthetők. 

Monostorszeghen, 1893. évi augusztus hó 9-én.
3—1____________ A községi elöljáróság.
3716. szám. 
kig. 1893.

Kupuszina községében rendszeresített s évi 360 frt 
készpénz fizetéssel javadalmazott irnoki állásra nálvázat 
nyittatik. J

Pályázók felhivatnak, hogy szabályszerűleg okmá­
nyolt kérvényeiket 1893. évi augusztus 20-áig
bezárólag ezen szolgabiróságnál nyújtsák be.

A megválasztandó a végrehajtói teendők ellátására 
is köteles.

Apatinban, 1893. évi julius hó 27-én.

Főszolgabíró szabadságon:
Jeisel Henrik,

szolgabiró.

Bács-Bodrogh vármegye Tovarisova községében az 
üresedésben levő s 300 frt évi fizetéssel összekötött 
irnoki állásra újólag pályázatot nyitok.

felhívom pályázni óhajtókat, hogy szabályszerűen 
felszerelt kérvényeiket f. évi augusztus 27-ig hoz­
zám nyújtsák be.

Német-Palánkán, 1893. évi augusztus hó 3-án.

Csupor Gyula,
főszolgabíró.3—2

F elhívás.

-1
Zombor Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

Az 1892. évi április hó 19-én tartott közgyűlés 
folytán a volt szenttamási önsegélyző-társulatnak mint 
szövetkezetnek feloszlása határoztatván el, a kereskedelmi 
törvény 205., 252., 253. §-ai és az újvidéki kir. törvényszék 
mint kereskedelmi bíróságnak 2580/1892. sz. alatt hozot* 
végzése alapján, a társulat netaláni hitelezői ezennel tisz­
telettel felbivatnak, hogy esetleges követeléseiket jelen 
felhívás közzétételtől számított hat hó alatt az alulírott 
felszámoló bizottságnál bejelenteni szíveskedjenek.

Kelt Szenttamáson, 1893. évi junius hó 28-án.

3-1 A felszámoló bizottság.

az ó-szfapÓPi halát. „ßeli át“ dűlőben, 
zotnbotri határ? mellett fehoő és tulaj­
donomat képező 15ÍS hataszfrrális hold 
szántóföld.

ßöoebb Seloilágosifásí ad a tulaj­
donos Bácsban

íDipity Sándor.2—2

ELÜFIZE
Egész cvre . ( 
Fel övre . . . ,- 
Negyed cvre

A lap szelleír 
illető külderr 
szerkesztőnek, 
a laptulajdonosi 

dundíi ti

A hadst
(—11.) A pol, 

a mostani tárgyút 
ürügyet eszeltek -t 
levelezési nyelve a

A hadsereg iii 
leti nyelve a nem 
is huszonhat év ótj 
megállapította, néni 
anélkül, hogy e te 
láttak volna a liosj 
közvélemény, bár 
szerinti törvényes il 
Voltak az ellen i ij 
ellenzéki pártok, st 
fel nem használtákl

Csak a 8za] ál 
dett e dologban is 
tetőpontját érte el 
kormány elleni kin

S épen sz a 
gének, léha szenzáj 
kérdéses körűiméin 
Szapáry kormányzal 
s e kezdeményezi s 
törvényes állapot 
sikerrel épen a W 
midőn a magyar ti 
ez ügy ismét szóba 
folytán a had ügy w 
sereghez azon rend] 
országi ezredek m<:< 
tartoznak a magyar! 
a hadsereg többi p 
beadványokat magú 
a hatóságok megke 
laszolni.

A hadsereg ki. 
politikai okokból, 
monarchia hadsereg 
hadsereg! nyelv a 
hadügyminiszteri re 
vívása, mely \Vek< i 
azzal szemben nei i 
nem az elismerésne 
állami nyelvé a had 
hatóságokkal is mi 
azok németek, — 
is államnyelv —

A „BÁd

Kedves Gyulám: 
Befőtt gyümölcsök és 
talanságomnak.

A nagymama . . 
mája. Kora reggeltől k| 
elvégezted már leckéd. 
tetéstil olvasd el tiz.szerl 
— „Margit ma nem sz 
mám ellenére regényt t 
veted piros ruhádat, ét 
enni lencsénél!“ — Híj 
a lencsét!

Az egész napon ü| 
nagy pápaszemével s


